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New Year and Other Holidays
Russian transcript:
Один из самых главных праздников – это Новый год.  К этому празднику готовятся все за несколько недель – закупают продукты, приготавливают новогоднее меню.  Вся семья принимает участие в заготовке еды на Новый год.  Приготавливается много разных блюд, состоявших из различных видов салатов.  Есть традициональные салаты, как Оливье
, салат из крабовых палочек, запеканка
 или Под Шубой
.  Также запекается курица или жарятся котлеты, или делаются отбивные.  На дессерт всегда подается какой-нибудь домашний тортик или различные другие сладости. 
Вся семья собирается перед телевизором, потому что в это время идет множество новогодних программ, где выступают разные артисты, поздравляют людей, и показывают разные новогодние фильмы.  За пару минут до полуночи, все слушают поздравление президента страны.  В это время открывается шампанское и загадывают желание.  После двенадцати все выходят на улицу, запускают фейерверк и устраивается народное гуляние.  Многие идут к центру города, где стоит главная елка и проводятся различные представления.  Люди танцуют, пьют шампанское до самого утра, а на первое января все отсыпаются.  Под вечер, когда все уже выспались, опять доедают новогоднюю еду и продолжают смотреть новогодние передачи.  
День Победы – это праздник, который отмечается во всех пост-советских странах.  И отмечается в день победы Советского Союза над Германией во Второй Великой Отечественной войне.  Во всех пост-советских пространствах в этот день устраиваются огромные военные парады, поздравляются ветераны и раздается военная солдатская еда жителям городов.  Очень часто за пару дней до девятого мая, это День Победы, ветераны Великой Отечественной войны
 приходят в школы и рассказывают свои истории или про жизнь в годы Великой Отечественной войны... ветеранов, но я рада, что пока их не забывают...
Да, конечно, у нас есть еще много разных других праздников на Украине, таких как Масленица
, Пасха, День Рыбака, который отмечается в городах, окруженных морями и где проживает много моряков.  Также отмечается День Независимости, много таких профессиональных праздников, как День Доктора, День Педагога, День Студента.  В стране очень много праздников, но они отмечаются не с такой роскошью как Новый Год. 
English translation:
One of the major holidays is New Year.  [Ukrainians] prepare for this holiday for a few weeks – they buy food, make up a New Year menu.  The whole family is involved in getting the food for the New Year.  Many different dishes are prepared, consisting of different kinds of salads.  There are some traditional salads like Olivier
, crab salad, casseroles
, or [a salad called Herring] Under a Fur Coat
.  Also, chicken is baked, cutlets are fried, or chops are prepared.  For the dessert there is usually a homemade cake or some other various sweets.
[On New Year’s Eve,] theAlpha

aaa whole family gets together in front of the television, because at this time there are many New Year programs – when various artists perform, greet people – and different New Year movies.  A couple of minutes before midnight, everyone listens to greetings from the president.  At this time, everyone opens champagne and makes a wish.  After 12 everyone goes out on the street, sets off fireworks, and joins the public festivities.  Many [people] go to the city center, where the main New Year tree
 is and different performances take place.  People dance, drink champagne till dawn, and on January 1st everybody sleeps in.  In the evening, when everyone wakes up, they finish eating the New Year meal [which they started eating on New Year’s Eve] and continue watching the New Year TV programs.
Victory Day is a holiday that is celebrated in all the post-Soviet countries.  It is celebrated on the day of the Soviet victory over Germany in the Great Patriotic War
.  In all the post-Soviet territories on this day, huge military parades are held, the veterans are thanked
, and the military soldiers’ food is distributed to the residents of the cities.  Very often, a couple of days before May 9th, [which is] Victory Day, veterans of the Great Patriotic war come to school and tell their stories, or about their lives during the Great Patriotic War…  I'm glad that so far [the veterans] have not been forgotten [by the public].
Yes, of course, we have many other holidays in Ukraine, such as Maslenitsa
, Easter, and Day of the Fisherman, which is celebrated in cities located near the sea which are home to many sailors.  Also, there is Independence Day; there are many professional holidays, like Day of the Medical Doctor, Teacher’s Day, and Student’s Day.  There are many holidays, but they are not celebrated with such luxuries as the New Year.
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� Салат Оливье (Salat Oliv’e, Salad Olivier), also known as Russian salad, is generally made with boiled potatoes, carrots, peas, pickles, eggs, bologna or other meat products, and mayonnaise, although the recipe can vary.  This dish is popular in many Eastern European countries and is often served during New Year celebrations in Russian-speaking communities.  (Olivier salad.  (n.d.).  In Wikipedia.  Retrieved July 23, 2012, from http://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Olivier_salad&oldid=503705423)


� The speaker makes a mistake here including запеканка (zapekanka, meaning “casseroles”) in a group with salads, as casseroles aren’t considered salads.


� Сельдь Под Шубой (Sel’d’ Pod Shuboĭ, meaning “Herring Under a Fur Coat”) is a layered � HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Salad" \o "Salad" �salad� that is very popular in countries of the former Soviet Union.  It is made from diced salted � HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Herring" \o "Herring" �herring�; layers of vegetables such as potatoes, carrots, and beets that have been boiled and grated; chopped onions; and � HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Mayonnaise" \o "Mayonnaise" �mayonnaise�.  Sometimes grated apple or grated boiled eggs are added.  (Dressed herring.  (n.d.)  In Wikipedia.  Retrieved June 19, 2012, from http://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Dressed_herring&oldid=492665212)


� Великой Отечественной войны (Velíkaya Otéchestvennaya voyná, meaning the Great Patriotic War) is a term that is used in countries of the former Soviet Union to refer to the Eastern Front of World War II.  It does not encompass all of World War II; rather, it denotes only the war between the Soviet Union and Nazi Germany with its European allies during the period of June 22, 1941 to May 9, 1945.  (Great Patriotic War (term).  (n.d.).  In Wikipedia.  Retrieved June 19, 2012, from http://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Great_Patriotic_War_%28term%29&oldid=495717389)


� Масленица (Maslenitsa) is a Russian (and Ukrainian) religious and folk holiday that is celebrated during the week before Great Lent (similar to Carnival in Western Christianity).  It is also known as Butter Week, Cheesefare Week, or Pancake Week, and it has pagan as well as Christian origins.  Maslenitsa comes at the end of winter, and the most characteristic food of this holiday, pancakes or crepes, are said to symbolize the sun.  (Maslenitsa.  (n.d.).  In Wikipedia.  Retrieved June 19, 2012, from http://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Maslenitsa&oldid=493107164)


� Salad Olivier (Салат Оливье, Salat Oliv’e), also known as Russian salad, is generally made with boiled potatoes, carrots, peas, pickles, eggs, bologna or other meat products, and mayonnaise, although the recipe can vary.  This dish is popular in many Eastern European countries and is often served during New Year celebrations in Russian-speaking communities.  (Olivier salad.  (n.d.).  In Wikipedia.  Retrieved July 23, 2012, from http://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Olivier_salad&oldid=503705423)


� The speaker makes a mistake here including casseroles (запеканка, zapekanka) in a group with salads, as casseroles aren’t considered salads.


� Herring Under a Fur Coat (Сельдь Под Шубой, Sel’d’ Pod Shuboĭ) is a layered � HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Salad" \o "Salad" �salad� that is very popular in countries of the former Soviet Union.  It is made from diced salted � HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Herring" \o "Herring" �herring�; layers of vegetables such as potatoes, carrots, and beets that have been boiled and grated; chopped onions; and � HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Mayonnaise" \o "Mayonnaise" �mayonnaise�.  Sometimes grated apple or grated boiled eggs are added.  (Dressed herring.  (n.d.)  In Wikipedia.  Retrieved June 19, 2012, from http://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Dressed_herring&oldid=492665212)


� The New Year tree is the Russian (and Ukrainian) equivalent of the North American Christmas tree.


� The Great Patriotic War (Великой Отечественной войны, Velíkaya Otéchestvennaya voyná) is a term that is used in countries of the former Soviet Union to refer to the Eastern Front of World War II.  It does not encompass all of World War II; rather, it denotes only the war between the Soviet Union and Nazi Germany with its European allies during the period of June 22, 1941 to May 9, 1945.  (Great Patriotic War (term).  (n.d.).  In Wikipedia.  Retrieved June 19, 2012, from http://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Great_Patriotic_War_%28term%29&oldid=495717389)


� On this day there are ceremonies to honor the veterans.  High school students also visit veterans individually, thanking them and bringing them food baskets. 


� Maslenitsa (Масленица) is a Russian (and Ukrainian) religious and folk holiday that is celebrated during the week before Great Lent (similar to Carnival in Western Christianity).  It is also known as Butter Week, Cheesefare Week, or Pancake Week, and it has pagan as well as Christian origins.  Maslenitsa comes at the end of winter, and the most characteristic food of this holiday, pancakes or crepes, are said to symbolize the sun.  (Maslenitsa.  (n.d.).  In Wikipedia.  Retrieved June 19, 2012, from http://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Maslenitsa&oldid=493107164)





